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AAANOYNT N AE AYTON TTPOC TON AMON ETTECTHCAN AYTOIC 1. And as they spake
OF-TALKING YET them TOWARD THE PEOPLE ON-STAND to-them unto the people, the
of-speaking stand-by priests, and  the
) ) captain of the
laleO de autos pros ho laos ephistEmi autos temple and  the
v_Pres ActPtcp GenPIm Conj pp GenPlm Prep t_ AccSgm n_AccSgm v_2AorActind3 Pl ppDatPIm Sadducées, came
upon them,
ol IEPEIC KAl O CTPATHroc TOY 1EPOY KAl Ol
THE SACRED-ones AND THE officer OF-THE SACRED-place  AND THE
priests sanctuary
ho hiereus kai ho stratEgos ho hieros kai ho
t NomPIm n_NomPIm Conj t NomSgm n_NomSgm t GenSgn n_GenSgn Conj t_NomPIm
CAAAOYKAIOI
SADDUCEES
saddoukaios
n_Nom Pl m
A IATTONOYMENOI| AIA TO ATAMNCKEIN AYTOYC TON AMON 2 Being grieved that
belNG-THRU-MISERIED THRU THE TO-BE-TEACHING them THE PEOPLE they  taught  the
being-exasperated because-of peoplﬁ, d h a“ﬁ
diaponeomai dia ho didaskO heautou ho laos 5’;23;: e t rogﬁe
v_ Pres midD/pasD Ptcp Nom PIm  Prep t_AccSgn v_PresActInf ppAccPIm t_AccSgm n_AccSYgM  racirrection from the
dead.
KAl  KATAITEAAEIN €N TW IHCOY THN ANACTACIN THN €K
AND TO-BE-DOWN-MESSAGING IN THE JESUS THE UP-STANDiIng THE ouT
to-be-announcing resurrection
kai kataggellO en ho iEsous ho anastasis ho ek
Conj  v_ Pres Act Inf Prep t_ DatSgm n_DatSgm t AccSgf n_AccSgf t AccSgf Prep
NEKPWN
OF-DEAD-ones
nekros
a_GenPIm
KAl ETTEBAAON AYTOIC TAC XEIPAC KAl EBENTO €IC THPHCIN €IC 3 And they laid hands
AND THEY-ON-CAST (past) to-them THE HANDS AND THEY-PLACED INTO KEEPing INTO on them, and put
they-cast-on (past) custody [them] in hold unto
) ) ) ) ) ) ) . ) the next day: for it
kai epiballO autos ho cheir kai tithEmi eis tErEsis eis was now eventide
Conj v_2AorActInd 3 PI ppDatPIm t_AccPIf n_AccPIf Conj v_2AorMidInd3Pl Prep n_AccSgf Prep :
THN AYPION HN AP ECTTEPA HAH
THE MORROW WAS for EVENING-STAR ALREADY
it-was dusk
ho aurion eimi gar hespera EdE
t_Acc Sgf Adv v_ ImpfvxxInd 3Sg Conj n_Nom Sg f Adv
TTOAAOI A€ TN AKOYCANTODON TON AOI'ON EMICTEYCAN KAl  “ Howbeit ~many of
MANY YET  OF-THE ones-HEARiIng THE saying BELIEVE AND  them which heard
word the word believed;
. . and the number of
polus de ho akouO ho logos pisteuO kai the men was about

a_Nom PIm Conj t GenPIm  v_AorAct Ptcp Gen PIm t_Acc Sgm n_Acc Sgm v_ Aor Act Ind 3 PI Conj five thousand

€rMrENHOH o | aPlI@MOC TWN ANAPION | dDC | XIAIAAEC TIENTE
WAS-BECOMED THE NUMBER OF-THE MEN AS THOUSAND  FIVE
was-become thousands

ginomai ho arithmos ho ankr hOs chilias pente

v_AorpasDInd3Sg t_ NomSgm n_NomSgm t_GenPIm n_GenPlm Adv n_Nom PI f ni numeral

EFCENETO A€E €Tl THN AYPION CYNAXOHNAI AY TN TOYC 5. And it came to
it-BECAME YET ON THE MORROW TO-BE-TOGETHER-LED OF-them THE pass on .the morrow,

to-be-assembled that their rulers, and
ginomai de epi ho aurion sunagO autos ho elders, and scribes,
v_2AormidD Ind3Sg  Conj Prep t AccSgf Adv v_ Aor Pas Inf ppGenPIm t_AccPlm

APXONTAC KAl TOYC TTPECBYTEPOYC KAl TOYC FrPAMMATEIC EN 1EPOYCAAHM

chiefs AND THE SENIORS AND THE WRITers IN JERUSALEM
scribes

archOn kai ho presbuteros kai ho grammateus en hierosoluma
n_AccPlm Conj t AccPIm a_AccPlm Conj t_AccPIm n_AccPlm Prep ni proper
KA1 ANNAC o APXIEPEYC KAl KAIADPAC KAl IMANNHC KAl AAEZANAPOC 5 And Annas the high
AND ANNAS THE chief-SACRED-one AND CAIAPHAS ~ AND JOHN AND ALEXANDER priest, and Caiaphas,

Hannas chief-priest and  John, and
kai hannas ho archiereus kai kaiaphas kai iOannEs kai alexandros Alexander, and - as
Conj n_NomSgm t_NomSgm n_NomSgm Conj n_NomSgm Conj n_NomSgm Conj n_NomSgm many as were of t_he

- — - - - - kindred of the high

priest, were gathered
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KAl OCOl HCAN €EK TENOYC APXIEPATIKOY together at
AND as-many-as WERE OUT OF-breed OF-chief-SACREDiIc Jerusalem.

of-race of-priestly
kai hosos eimi ek genos archieratikos

Conj pkNomPIm v_ImpfvxxInd3 Pl Prep n_GenSgn a_GenSgn

KAl CTHCANTEC AYTOYC €N TWD MeCw ETTYNOANONTO €N 7 And when they had
AND  STANDing them IN THE MIDst THEY-UP-ASCERTAINED  IN set them in the

they-inquired-to-ascertain midst, they asked, By
kai histEmi heautou en ho mesos punthanomai en what power, or by

what name, have ye

Conj v_ Aor Act Ptcp Nom Pl m pp Acc PIm Prep t DatSgn a_DatSgn v_ Impf midD/pasD Ind 3 PI Prep  gone this?
TTOIA AYNAMEI H €EN TIOIWD ONOMATI EMOIHCATE TOYTO YMEIC
?-THE-WHICH ABILITY OR IN ?-THE-WHICH NAME DO this YOUp
which? power what ? ye
poios dunamis E en poios onoma poieO houtos su
pi Dat Sg f n_DatSgf Part Prep piDatSgn n_DatSgn v_AorActind2 Pl pdAccSgn pp2NomPI
TOTE TNETPOC TTAHCeE€IC TINEYMATOC Arioy EITTEN mPOC 8 Then Peter, filled
then Peter BEING-FILLED OF-spirit HOLY said TOWARD  With the Holy Ghost,
said unto them, Ye
tote petros pimplEmi pneuma hagios legO pros ;%frgld?rstgslseggfle'
Adv n_NomSgm v_AorPasPtcp NomSgm n_GenSgn a_GenSgn v_2AorActind3Sg Prep ’
AYTOYC APXONTEC TOY ANOY KAl TIPECBYTEPOI
them chiefs OF-THE PEOPLE AND SENIORS
heautou archOn ho laos kai presbuteros

pp Acc PIm n_Voc PIm t GenSgm n_GenSgm Conj a_VocPlm

€l HMEIC CHMEPON ANAKP INOMEOA €Tl EYEPreCiA ANOGPWITIOY ACOENOYC €N 91If we this day be

IF WE toDAY ARE-beING-examinED ON  WELL-ACTion  OF-human UN-FIRM IN examined of the good
benefaction infirm deed done to tge
ei egO sEmeron anakrinO epi euergesia anthrOpos asthenEs en mgite?;eann;anﬁe iz
Cond pp1NomPl Adv v_PresPasiInd 1Pl Prep n_DatSgf n_Gen Sgm a_GenSgm Prep  made whole:
TINI oYTOoC CECWTAI
ANY this-one HAS-been-SAVED
what
tis houtos sOzO
pi Dat Sgm pd Nom Sgm v_ PerfPas Ind 3 Sg
FNIODCTON €ECTW TIACIN YMIN KAl TIANTI TW AAD ICPAHA 10 Be it known unto
KNOWN LET-it-BE to-ALL YOUp AND to-EVERY  THE PEOPLE of-ISRAEL ~ You all, and to all the
let-it-be ! ye to-entire people of Israel, that

by the name of Jesus
Christ of Nazareth,
whom ye crucified,
whom God raised

gnOstos eimi pas su kai pas ho laos israEl
a_ NomSgn Vv _PresvxxlImp3Sg a_DatPIm pp2DatPl Conj a DatSgm t DatSgm n_DatSgm niproper

OTI €N Tw ONOMATI  IHCOY XPICTOY TOY NAZWPAIOY ON from btheh_ dgadﬁ

that N THE NAME OFJESUS  ANOINTED  THE NAZARENE WHOM Eﬁ‘l’f nr]nany stamy SOt
Christ before you whole.

hoti en ho onoma iEsous christos ho nazOraios hos

Conj Prep t_DatSgn n_DatSgn n_GenSgm n_GenSgm t GenSgm n_GenSgm pr Acc Sgm

YMEIC ECTAYPIDCATE ON o 6€E0C HreIPEN €K NEKPWN

YOUp impale WHOM THE God ROUSES OUT OF-DEAD-ones

ye crucify

su stauroO hos ho theos egeirO ek nekros

pp 2 Nom Pl v_ Aor Act Ind 2 PI prAccSgm t NomSgm n_NomSgm v_AorActind3Sg Prep a_ GenPlm

EN TOYTW OYTOC TTAPECTHKEN ENWTTION YMWODON YIrIHC

IN this-One this-one HAS-BESIDE-STOOD IN-VIEW OF-YOUp SOUND
stands-by in-sight of-ye

en houtos houtos paristEmi enOpion su hugiEs

Prep pdDatSgn pdNom Sgm v_ PerfActInd 3 Sg Adv pp2GenPl a_Nom Sgm

oYToC ECTIN o Aleoc o EZOYOENHOEIC Yé M This is the stone

this IS THE STONE THE One-BEING-scornED by which was set at
nought of  you

houtos eimi ho lithos ho exoutheneO hupo builders, which ~ is

pdNomSgm v Preswxxind3Sg t NomSgm n NomSgm t NomSgm v AorPasPtcpNomSgm Prep Cccome the head of

the corner.
YMMN TN OIKOAOMWDN o FENOMENOC €EIC KEDPAAHN
YOUp THE ones-HOME-BUILDING  THE One-BECOMING INTO HEAD
ye ones-building
su ho oikodomos ho ginomai eis kephalE

pp2GenPl t GenPIm n_GenPIm t_ NomSgm v_2Aor midD Ptcp Nom Sgm  Prep n_Acc Sg f
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FAIONIAC
OF-CORNER
gOnia
n_Gen Sg f
KAl OYK ECTIN EN AAAD OYAENI H CWOTHPIA OYAE€ AP
AND NOT IS IN other NOT-YET-ONE THE SAVing NOT-YET for
any salvation neither
kai ou eimi en allos oudeis ho sOtEria oude gar
Conj PartNeg Vv_PresvxxInd3Sg Prep a DatSgm a_DatSgm t NomSgf n_NomSgf Adv Conj
ONOMA ECTIN €TEPON YTTO TON OYPANON TO
NAME IS DIFFERENT UNDER THE heaven THE
onoma eimi heteros hupo ho ouranos ho
n_Nom Sgn v_ Pres vxx Ind 3 Sg a_Nom Sgn Prep t_Acc Sgm n_Acc Sgm t_Nom Sgn
AEAOMENON €N ANOGPWDTTIOIC EN W A€l CWOHNAI HMAC
one-HAVING-been-GIVEN IN humans IN WHICH it-IS-BINDING TO-BE-SAVED US
among
didOmi en anthrOpos en hos deO sOzO egO
v_ Perf Pas Ptcp Nom Sgn Prep n_DatPlm Prep prDatSgn v_PresiActind3Sg v_AorPasInf pp1lAccPI
OEWPOYNTEC A€ THN TOY nTeTPOY TIAPPHCIAN KAl IOANNOY KAl
beholdING YET THE OF-THE Peter boldness AND JOHN AND
theOreO de ho ho petros parrEsia kai iOannEs kai
v_Pres Act Ptcp NomPIm Conj t AccSgf t GenSgm n_GenSgm n_AccSgf Conj n_GenSgm Conj
KATAAABOMENOI OoTI ANOGPWTIOI ATPAMMATOI EICIN KAl IAIADOTAI
DOWN-GETTING that humans UN-WRITE THEY-ARE AND ordinary
grasping illiterate
katalambanO hoti anthrOpos agrammatos eimi kai idiOtEs
v_ 2Aor Mid Ptcp Nom Pl m Conj n_Nom PIm a_Nom PIm v_ Pres vxx Ind 3 PI Conj n_Nom PIm
E€EOAYMAZON EMErINCADCKON  TE€E AYTOYC OTI CYN TWD IHCOY
THEY-MARVELED  THEY-ON-KNEW BESIDES  them that TOGETHER  to-THE JESUS
they-recognized
thaumazO epiginOskO te heautou hoti sun ho iEsous
v_ ImpfActIind 3Pl  v_ImpfActind 3Pl Part pp AccPIm  Conj Prep t DatSgm n_Dat Sgm
HCAN
THEY-WERE
eimi
v_ Impfvxx Ind 3 PI
TON TE ANOPWWTION BAETTONTEC CYN AYTOIC €ECTWTA
THE BESIDES human lookING TOGETHER to-them HAVING-STOOD
observing standing
ho te anthrOpos blepO sun autos histEmi
t_Acc Sgm Part n_Acc Sgm v_ Pres Act Ptcp Nom PIm  Prep pp Dat PIm v_ Perf Act Ptcp Acc Sg m
TON TEOEPATIEYMENON OYAEN €1XON ANTEITIEIN
THE one-HAVING-been-curED NOT-YET-ONE THEY-HAD TO-BE-contradictiING
nothing
ho therapeuO oudeis echO antilegO
t_Acc Sgm v_ PerfPas Ptcp Acc Sgm a_ Acc Sgn v_ Impf Act Ind 3 Pl v_ 2Aor Act Inf
KEAEYCANTEC A€ AYTOYC €EZWD TOY CYNEAPIOY ATTEAOGEIN
ORDERINng YET them ouT OF-THE Sanhedrin TO-BE-FROM-COMING
to-be-coming-away
keleuO de heautou exO ho sunedrion aperchomai
v_ Aor Act Ptcp Nom Pl m Conj pp Acc PIm Adv t GenSgn n_Gen Sgn v_ 2Aor Act Inf
CYNEBAAAON mPoOC AAANHAOYC
THEY-TOGETHER-CAST (past) TOWARD one-another
they-parleyed
sumballO pros allElIOn
v_ Impf Act Ind 3 PI Prep pc Acc PIm
AEFrONTEC TI TTO IHCWIDMEN TOIC ANOGPWTIOIC TOYTOIC OTI
sayING ANY WE-SHOULD-BE-DOING  to-THE humans these that
what
legO tis poieO ho anthrOpos houtos hoti
v_ Pres Act Ptcp Nom PIm  piAcc Sgn v_ Aor Act Sub 1 PI t DatPIm n_DatPIm pd Dat PIm Conj

Acts4

12 Neither is there
salvation in  any
other: for there is
none other name
under heaven given
among men, whereby
we must be saved.

13 Now when they
saw the boldness of
Peter and John, and
perceived that they
were unlearned and
ignorant men, they
marvelled; and they
took knowledge of
them, that they had
been with Jesus.

14 And beholding the
man which was
healed standing with
them, they could say
nothing against it.

15 But when they
had commanded
them to go aside out
of the council, they
conferred among
themselves,

18 saying, What shall
we do to these men?
for that indeed a
notable miracle hath
been done by them
[is] manifest to all
them that dwell in
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MEN AP T'N(DCTON CHMEION FErONEN Al AY TN TIACIN TOIC Jerusalem; and we

INDEED  for KNOWN SIGN HAS-BECOME THRU  them to-ALL THE cannot deny [it].
through

men gar gnOstos sEmeion ginomai dia autos pas ho

Part Conj a_NomSgn n_NomSgn v_2PerfActind3Sg Prep ppGenPIm a DatPIm t DatPIm

KATOIKOYCIN IEPOYCAAHM $bANEPON KA1 oYy AYNAMEOA

ones-DOWN-HOMING JERUSALEM apparent AND NOT WE-ARE-ABLE

ones-dwelling

katoikeO hierosoluma phaneros kai ou dunamai

v_ Pres Act Ptcp Dat PIm ni proper a_Nom Sgn Conj Part Neg v_ Pres midD/pasD Ind 1 PI

APNEICOAI

TO-BE-disownING
to-be-denying
arneomai

v_ Pres midD/pasD Inf

AAA INA MH €Tl TTAEION A IANEMHOH €lC TON 17 But that it spread
but THAT NO ON MORE MAY-BE-BEING-THRU-APPROPRIATED INTO THE no further among Fhe
may-be-being-disseminated pﬁople, Iethus stralhtly
alla hina mE epi polus dianemO eis ho :h(r;)e/aten them, spte:lt
Conj Conj Part Neg Prep a_AccSgnCmp  v_AorPas Sub 3 Sg Prep t_AccSUM  penceforth to no man
in this name.
AMON ATTE IAHCWDMEOA AYTOIC MHKET 1 AMAEIN €Tl TW
PEOPLE WE-SHOULD-BE-threatenING to-them NO-NOT-STILL TO-BE-TALKING ON THE
by-no-means-still to-be-speaking
laos apeileO autos mEketi laleO epi ho
n_Acc Sgm v_ Aor Mid Sub 1 PI pp Dat PIm Adv v_ Pres Act Inf Prep t DatSgn
ONOMATI TOYTW MHAENI ANOPWTTIION
NAME this t0-NO-YET-ONE OF-humans
to-any
onoma houtos mEdeis anthrOpos
n_DatSgn pdDatSgn a_DatSgm n_GenPlm
KA1 KAAECANTEC AYTOYC TIAPHITEIAAN TO KABOAOY MH 18 And they called
AND CALLing them THEY-charge THE DOWN-WHOLE NO them, and
sweeping commanded them
kai kaleO heautou paraggellO ho katholou mE Rgﬁ t(zeasgﬁakinat tﬁlel
Conj v_ Aor Act Ptcp Nom Pl m pp Acc PIm v_ Aor Act Ind 3 PI t_AccSgn Adv PartNeg  ame of Jesus.
$bOErTECOAI MHAE AIAACKEIN €Nl TW ONOMATI TOY IHCOY
TO-BE-UTTERING NO-YET TO-BE-TEACHING ON THE NAME OF-THE JESUS
neither
phtheggomai mEde didaskO epi ho onoma ho iEsous
v_ Pres midD/pasD Inf Conj v_ Pres Act Inf Prep t_DatSgn n_DatSgn t_GenSgm n_GenSgm
o A€ TIETPOC KAl ICOANNHC ATTOKPIGENTEC €ITTON mPOC 19 But Peter and
THE YET  Peter AND  JOHN answerING said TOWARD  John answered and
said unto  them,
ho de petros kai iOannEs apokrinomai legO pros Whether it be right in

the sight of God to
hearken unto you
more than unto God,

t NomSgm Conj n_NomSgm Conj n_NomSgm v_AorpasD Ptcpo NomPIm v_2AorActind3Pl Prep

AYTOYC €I AIKAION  ECTIN ENWTTION  TOY OEOY YMON judge ye.
them IF JUST it-IS IN-VIEW OF-THE God OF-YOUp
in-sight of-ye

heautou ei dikaios eimi enOpion ho theos su

pp Acc PIm Cond a_Nom Sgn v_ Pres vxx Ind 3 Sg Adv t_ GenSgm n_Gen Sgm pp 2 Gen PI

AKOYEIN MAAAON H TOY OEOY KPINATE

TO-BE-HEARING RATHER OR OF-THE God JUDGE-YE

than judge-ye'!
akouO mallon E ho theos krinO
v_ Pres Act Inf Adv Part t GenSgm n_GenSgm v_AorActimp 2Pl
oYy AYNAMEOA AP HMEIC A €I1AMMEN KAl HKOYCAMEN 2 For we cannot but
NOT ARE-ABLE for WE WHICH WE-PERCEIVE AND  WE-HEAR speak  the  things
which we have seen

ou dunamai gar egO hos horaO kai akouO and heard.

Part Neg v_PresmidD/pasDInd 1Pl Conj ppl1NomPl prAccPln v_2AorActind1Pl Conj v_AorActind1PI

MH AAAEIN
NO TO-BE-TALKING
mE laleO

Part Neg v_ Pres Act Inf
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ol A€ TTIPOCATTEIAHCAMENO | ATTEAYCAN AYTOYC MHAEN
THE-ones YET TOWARD-threatening FROM-LOOSE them NO-YET-ONE
menacing release nothing
ho de prosapeileomai apoluO heautou mEdeis
t_NomPIm Conj v_ Aor Mid Ptcp Nom Pl m v_ Aor Act Ind 3 PI pp Acc PIm a_AccSgn
EYPICKONTEC TO TTAOC KOAACWDNTAIL AYTOYC AIA TON
FINDING THE how THEY-SHOULD-BE-CHASTENING them THRU THE
because-of
heuriskO ho pOs kolazO heautou dia ho
v_ Pres Act Ptcp Nom PIm t_AccSgn AdvInt v_Aor Mid Sub 3 PI pp Acc PIm Prep t_Acc Sgm
AAON OoTI TIANTEC EAOZAZON TON ©€EON [S1a 0] TWD
PEOPLE that ALL esteemED THE God ON THE
glorified
laos hoti pas doxazO ho theos epi ho
n_AccSgm Conj a_Nom PIm v_ Impf Act Ind 3 PI t_Acc Sgm n_AccSgm Prep t_DatSgn
FEroNoOTI
HAVING-BECOME
ginomai
v_ 2Perf Act Ptcp Dat Sg n
E€ETWN AP HN TIAEIONWION TECCEPAKONTA O ANOPWTIIOC €d
OF-YEARS for WAS OF-MORE FOUR-TY THE human ON
forty
etos gar eimi polus tessarakonta ho anthrOpos epi
n_GenPln Conj v_ImpfvxxInd3Sg a_GenPInCmp ninumeral t NomSgm n_NomSgm Prep
ON reronNel TO CHMEION TOYTO THC IACeddC
WHOM HAD-BECOME THE SIGN this OF-THE HEALing
hos ginomai ho sEmeion houtos ho iasis

prAcc Sgm v_ Plup Act Ind 3 Sg

t_NomSgn n_NomSgn pdNomSgn

t GenSgf n_GenSgf

ATTOAYOENTEC A€ HAOBON mPOC TOYC IAIOYC KAl ATIHITEIAAN
BEING-FROM-LOOSED YET THEY-CAME TOWARD THE OWN AND THEY-FROM-MESSAGE
being-released own (p) they-report
apoluO de erchomai pros ho idios kai apaggellO
v_ Aor Pas Ptcp Nom PIm Conj v_ 2Aor Actind 3Pl Prep t AccPIm a_AccPIm Conj v_AorActind3PI
OCA mPoOC AYTOYC Ol APXI€EPEIC KAI ol TTPECBYTEPOI
as-much-as TOWARD  them THE chief-SACRED-ones  AND THE SENIORS
chief-priests
hosos pros heautou ho archiereus kai ho presbuteros
pk Acc PIn Prep pp Acc PIm t_NomPIm n_Nom PIm Conj t_NomPIm a_Nom PIm
EITIAN
say
legO
v_ 2Aor Act Ind 3 PI
ol AE MKOYCANTEC OMOO6YMAAON HPAN $dMNHN  TTPOC TON
THE-ones YET HEARing LIKE-FEEL LIFT SOUND TOWARD THE
one-accord voice
ho de akouO homothumadon airo phOnE pros ho
t_ NomPIm Conj v_AorActPtcp NomPIm Adv v_AorActIind3PI n_AccSgf Prep t_Acc Sgm
©€EON KAl €ITIAN AECTIOTA CY o TTOIHCAC TON
God AND say OWNer ! YOU THE One-making THE
theos kai legO despotEs su ho poieO ho
n_AccSgm Conj v_2AorActind3Pl n_VocSgm pp2NomSg t NomSgm v_AorActPtcp NomSgm t_AccSgm
OYPANON KAl THN FHN KAl THN OAAACCAN KAl TIANTA TA €N
heaven AND THE LAND AND THE SEA AND ALL THE IN
earth
ouranos kai ho gE kai ho thalassa kai pas ho en
n_AccSgm Conj t_AccSgf n_AccSgf Conj t AccSgf n_AccSgf Conj a_AccPIn t_AccPln Prep
AYTOIC
them
autos

pp Dat PIn

Acts4

2l 5o when they had
further threatened
them, they let them
go, finding nothing
how  they might
punish them, because
of the people: for all
[men] glorified God
for that which was
done.

2 For the man was
above forty years
old, on whom this
miracle of healing
was shewed.

2 And being let go,
they went to their
own company, and
reported all that the
chief  priests and
elders had said unto
them.

2% And  when they
heard that, they
lifted up their voice
to God with one
accord, and said,
Lord, thou [art] God,
which  hast made
heaven, and earth,
and the sea, and all
that in them is:
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o TOY TIATPOC HMO®ON AIA TINEYMATOC Arioy CTOMATOC AAYIA % Who by the mouth
THE OF-THE FATHER OF-US THRU  spirit HOLY OF-MOUTH of-DAVID ~ of thy servant David
who through hast said, Why did
ho ho patEr egO dia pneuma hagios stoma dauid the heathen rage,
: and the people
t NomSgm t_GenSgm n_GenSgm pplGenPl Prep n_GenSgn a_GenSgn n_GenSgn ni proper imagine vain things?
TIAIAOC COoY EITTIDN INA TI EDPPYAZAN €ONH KA1
boy OF-YOU sayING THAT  ANY SNORT NATIONS AND
why rage
pais su legO hina tis phruassO ethnos kai

n_GenSgm pp2GenSg Vv_2AorActPtcp NomSgm  Conj piAccSgn v_AorActind3Pl n_NomPIn Conj

AMOI EMEAETHCAN KENA

PEOPLES meditate EMPTIES
empty p

laos meletaO kenos

n_NomPIm v_AorActind3Pl a_AccPln

TIAPECTHCAN Ol BACIAEIC THC rHC KAl Ol APXONTEC % The kings of the
BESIDE-STAND THE KINGS OF-THE LAND AND  THE chiefs earth stood up, and
stand-by the  rulers  were
paristEmi ho basileus ho gE kai ho archOn gathered together

against the Lord, and

v_ Aor Act Ind 3 PI t_ NomPIm n_Nom PIm t_ Gen Sgf n_Gen Sg f Conj t_NomPIm n_Nom PIm against his Christ.

CYNHXOHCAN €Tl TO AYTO KATA TOY KYPIOY KAl KATA TOY
WERE-TOGETHER-LED ON THE SAME DOWN OF-THE Master AND DOWN OF-THE
were-assembled against the Lord against the

sunagO epi ho autos kata ho kurios kai kata ho

v_ Aor Pas Ind 3 PI Prep t_AccSgn ppAccSgn Prep t_ GenSgm n_GenSgm Conj Prep t_GenSgm

XPICTOY AYTOY
ANOINTED  OF-Him
Christ

christos autos
n_GenSgm ppGenSgm

CYNHXOHCAN FAP €T AAHGEIAC €N TH TTOAEI TAYTH €rTl TON 27 For of a truth
WERE-TOGETHER-LED  for ON  TRUTH IN THE city this ON  THE against thy holy child
were-assembled Jesus, whom  thou
sunagO gar epi alEtheia en ho polis houtos epi ho uaesrgd anoalrr:ged 'Por?t?H;
v_ Aor Pas Ind 3 PI Conj Prep n_GenSgf Prep t DatSgf n_DatSgf pdDatSgf Prep t_ AccSgm Pilate: with the
Gentiles, and the
AT ION MAIAN  COY IHCOYN  ON EXPICAC HPWDAHC  TE KAl \F/’viﬁg'e of at'ﬁgz'd-
HOLY Boy OF-YOU JESUS WHOM YOU-ANOINT HEROD BESIDES AND together g
hagios pais su iEsous hos chrio hErOdEs te kai
a_AccSgm n_AccSgm pp2GenSg n_AccSgm prAccSgm Vv_AorActind2Sg n_NomSgm Part Conj
TTIONTIOC TTIAATOC CYN EONECIN KAl AMOIC ICPAHA
Pontius PILATE TOGETHER to-NATIONS AND PEOPLES of-ISRAEL
pontios pilatos sun ethnos kai laos israEl
n_Nom Sgm n_Nom Sgm Prep n_DatPIn Conj n_DatPlm niproper
TTOIHCAlI  OCA H XEIP coy KAl H BOYAH [ cov I ®BFr to do
TO-DO as-much-as  THE HAND OF-YOU AND THE COUNSEL OF-YOU whatsoever thy hand
and  thy  counsel
poieO hosos ho cheir su kai ho boulE su ggtdegrr?éned before to
v_AorActInf pkAccPln t NomSgf n_NomSgf pp2GenSg Conj t_NomSgf n_NomSgf pp 2 Gen Sg :
TTIPOWP ICEN FENECOAI
BEFORE-SEEizZES TO-BE-BECOMING
designates-beforehand
prooraO ginomai
v_ Aor Act Ind 3 Sg v_ 2Aor midD Inf
KAl TA NYN KYPIE ETTIAE €Tl TAC ATTEIAAC AYTON KAl 2 And now, Lord,
AND  THE NOW  Master ! ON-PERCEIVE ON THE threats OF-them AND  behold their
Lord ! take-notice-you ! threatenings: and

grant unto thy
servants, that with
all boldness they may

kai ho nun kurios ephoraO epi ho apeilE autos kai
Conj t_AccPln Adv n_VocSgm v_2AorActimp2Sg Prep t AccPIf n_AccPIf pp Gen PIm  Conj

speak thy word,
AOC TOlIC AOYAOIC COY META TIAPPHCIAC TIACHC AMAEIN
BE-GIVING to-THE SLAVES OF-YOU WITH boldness EVERY TO-BE-TALKING
be-you-giving ! all to-be-speaking
didOmi ho doulos su meta parrEsia pas laleO

v_2AorActimp2Sg t DatPIm n_DatPlm pp2GenSg Prep n_Gen Sg f a_GenSgf v_PresActInf
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TON AOI'ON CoYy

THE saying OF-YOU
word

ho logos su

t_AccSgm n_AccSgm pp2GenSg

EN T THN X€EIPA [ covy | ekTeEINEIN ce €IC IACIN
IN THE THE HAND OF-YOU TO-BE-OUT-STRETCHING YOU INTO HEALing
to-be-stretching-out

en ho ho cheir su ekteinO su eis iasis

Prep t_DatSgm t_AccSgf n_AccSgf pp 2 Gen Sg v_ Pres Act Inf pp2AccSg Prep n_AccSgf
KAl CHMEIA KAl  TEPATA FCINECOAI AN TOY ONOMATOC TOY
AND  SIGNS AND MIRACLES TO-BE-BECOMING THRU THE NAME OF-THE

through

kai sEmeion kai teras ginomai dia ho onoma ho

Conj n_NomPIn Conj n_NomPIn v_PresmidD/pasD Inf Prep t GenSgn n_GenSgn t_ GenSgm
ArC1OY TIAIAOC COY IHCOY

HOLY Boy OF-YOU JESUS

hagios pais su iEsous
a_GenSgm n_GenSgm pp2GenSg n_GenSgm

KAl AEHOENTWN AYTWWN ECAANEYOH o TOornoc €N @D

AND  OF-BEING-BOUND them WAS-SHAKEN THE PLACE IN WHICH

of-beseeching

kai deomai autos saleuO ho topos en hos

Conj v_AorpasDPtcpGenPIm ppGenPIm v_AorPasIind3Sg t NomSgm n_NomSgm Prep prDatSgm
HCAN CYNHI'MENO| KAl ETMTAHCOHCAN ATIANTEC TOY ArCIOY
THEY-WERE HAVING-been-TOGETHER-LED AND THEY-ARE-FILLED ALL (emph.) OF-THE HOLY

having-been-assembled
eimi sunagO kai pimplEmi hapas ho hagios
v_ Impfvxx Ind 3Pl v_ Perf Pas Ptcpo Nom Pl m Conj v_AorPasInd3PI a NomPIm t GenSgm a_GenSgn
TINEYMATOC KAl EAAAOYN TON AOI'ON TOY 6€E0Y META TIAPPHCIAC
spirit AND THEY-TALKED THE saying OF-THE God WITH  boldness
they-spoke word
pneuma kai laleO ho logos ho theos meta parrEsia
n_Gen Sgn Conj v_ImpfActind3Pl t AccSgm n_AccSgm t GenSgm n_GenSgm Prep n_Gen Sg f
TOY A€ TTAHB0OYC TN TTICTEYCANTODN HN KAPAIA KA1
OF-THE YET  multitude OF-THE ones-BELIEVing WAS HEART AND
ho de plEthos ho pisteuO eimi kardia kai
t GenSgn Conj n_GenSgn t GenPIm v_AorActPtcp GenPIm v_ImpfvxxInd3Sg n_NomSgf Conj
YYXH MIA KAl OYA€ €lC TI TN YTIAPXONT DN AYTW
soul ONE AND NOT-YET ONE ANY OF-THE belongINGS to-him
possessions

psuchE heis kai oude heis tis ho huparchO autos
n_Nom Sgf n_NomSgf Conj Adv n_NomSgm pxAccSgn t_GenPln v_PresActPtcp GenPIn pp DatSgm
EANEreEN IAION EINAI AAA HN AYTOIC ATMANTA KOINA
said OWN TO-BE but WAS to-them ALL (emph.) COMMON
legO idios eimi alla eimi autos hapas koinos

v_ ImpfActind3Sg a_Acc Sgm v_Presvxx Inf Conj

v_ImpfvxxInd3Sg ppDatPIm a_NomPIln a_NomPIn

KAl AYNAMEI MErAAH ATTEAIAOYN TO MAPTYPION Ol ATTOCTOAOI
AND  to-ABILITY GREAT FROM-GAVE THE witness THE commissioners
to-power rendered testimony
kai dunamis megas apodidOmi ho marturion ho apostolos
Conj n_Dat Sg f a DatSgf v_ImpfActind3PI t_AccSgn n_AccSgn t NomPIm n_NomPIm
THC ANACTACEWC TOY KYPIOY IHCOY XAPIC TE MEraAnH
OF-THE UP-STANDiIng OF-THE Master JESUS grace BESIDES  GREAT
resurrection Lord
ho anastasis ho kurios iEsous charis te megas
t GenSgf n_GenSgf t GenSgm n_GenSgm n_GenSgm n_NomSgf Part a_Nom Sg f
HN €Ml TTIANTAC AYTOYC
WAS ON ALL them
eimi epi pas heautou

v_ ImpfvxxInd3Sg Prep a_AccPIm ppAccPlm

Acts4

30 By stretching forth
thine hand to heal;
and that signs and
wonders may be done
by the name of thy
holy child Jesus.

3L And  when
had  prayed,
place was shaken
where  they were
assembled together;
and they were all
filled with the Holy
Ghost, and  they
spake the word of
God with boldness.

they
the

%2 And the
multitude of them
that believed were of
one heart and of one
soul: neither said any
[of them] that ought
of the things which
he possessed was his
own; but they had all
things common.

3 And with great
power gave the
apostles witness of
the resurrection of
the Lord Jesus: and
great grace was upon
them all.
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OYA€E AP ENAE€EHC TIC HN

NOT-YET for IN-BOUND ANY WAS

neither indigent

oude gar endeEs tis eimi

Adv Conj a_Nom Sgm px Nom Sg m v_ Impfvxx Ind 3 Sg
KTHTOPEC XWPIMIN H OIKIWON YTTHPXON
ACQUIRers OF-freeholds OR OF-HOMES  belongED

of-houses

ktEtOr chOrion E oikia huparchO

n_Nom PIm n_GenPln Part n_GenPIf v_ Impf Act Ind 3 PI
TAC TIMAC TON TTITIPACKOMENODN
THE VALUES OF-THE ones-belNG-disposED-of

price (p) ones-being-disposed-of
ho timE ho pipraskO

t_AccPIf n_AccPIf t GenPlm v_PresPas Ptcp Gen PIm

v_ Pres Act Ptcp Nom Pl m

AYTOIC OCOl AP
them as-many-as for
among
autos hosos gar
Prep pp Dat PIm pk Nom PIm Conj
TTAIDAOYNTEC €PEPON
SELLING THEY-CARRIED
they-brought
pOleO pherO

v_ Impf Act Ind 3 PI

KAl €TI6OYN TAPA TOYC TTOAAC TN ATTOCTOAWN AIEAIAETO A€
AND THEY-PLACED BESIDE THE FEET OF-THE commissioners WAS-THRU-GIVEN  YET
it-was-distributed
kai tithEmi para ho pous ho apostolos diadidOmi de
Conj v_ImpfActind 3Pl Prep t AccPIm n_AccPIm t_GenPIm n_GenPlm v_ ImpfPas Ind 3Sg Conj
EKACTWU® KAO0TI AN TIC XPEIAN €IXEN
to-EACH DOWN-that EVER ANY need HAD
forasmuch
hekastos kathoti an tis chreia echO
a_DatSgm Adv Part  pxNom Sgm n_AccSgf v_ImpfActind 3 Sg
ICDCHD A€ o EMIKAHBEIC BAPNABAC ATTO TN ATTOCTOAWN
JOSEPH YET THE one-BEING-ON-CALLED Barnabas FROM THE commissioners
one-being-surnamed
iOsEph de ho epikaleO barnabas apo ho apostolos
ni proper Conj t NomSgm v_AorPasPtcpNomSgm n_NomSgm Prep t GenPIm n_GenPlm
(o] ECTIN MEBEPMHNEYOMENON YIOC TIAPAKAHCEWC AEYITHC
WHICH IS beING-after-TRANSLATED SON OF-BESIDE-CALLing LEVITE
being-construed of-consolation
hos eimi methermEneuO huios parakIEsis leuitEs
pr Nom Sg n v_PresvxxInd3Sg v_Pres Pas Ptcp Nom Sgn n_Nom Sgm n_GenSgf n_Nom Sgm
KYTTPIOC T reNel
CYPRIAN to-THE breed
kuprios ho genos
n_NomSgm t_DatSgn n_DatSgn
YTIAPXONTOC AYTW APOY TTAIOAHCAC HNErkKenN TO
belongING to-him OF-FIELD SELLing CARRIES THE
brings
huparchO autos agros pOleO pherO ho
v_ Pres Act Ptcp Gen Sg m pp Dat Sg m n_GenSgm  v_AorActPtcp NomSgm v_AorActind3Sg t_AccSgn
XPHMA KAl €6HKEN mPoOC TOYC TTOAAC TN ATTOCTOAWN
money AND PLACES TOWARD THE FEET OF-THE commissioners
chrEma kai tithEmi pros ho pous ho apostolos

n_Acc Sgn Conj

v_ Aor Act Ind 3 Sg Prep

t AccPIm n_AccPIm t_GenPIm n_GenPlm

Acts4 - Acts5

3 Neither was there
any among them that
lacked: for as many
as were possessors of
lands or houses sold

them, and brought
the prices of the
things that were
sold,
3% And laid [them]
down at the apostles’
feet: and
distribution was

made unto every man
according as he had
need.

3 And Joses, who by
the apostles was
surnamed  Barnabas,
(which s, being
interpreted, The son
of consolation,) a
Levite, [and] of the
country of Cyprus,

87 Having land, sold
[it], and brought the
money, and laid [it]
at the apostles' feet.



